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M6l Legend Legenda
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Ward Boundary Line
Limite do Distrito
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Area Boundary Line
Limite da Regido
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Expressway
Rodovia Expressa
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National Route
Rodovia Nacional
RiE

Prefectural Road
Rodovia Provincial
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Shinkansen/Tokaido Main Line
Shinkansen/Linha Principal Tokaido
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Private Railway
Ferrovia Privada
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Above Sea Level (m)
Acima do nivel do mar (m)
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Evacuation Area

Local de Reflgio
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Emergency Aid Station

Posto de Atendimento de Emergéncia
WEEmP

Disaster Emergency Hospital
Hospital de Emergéncia
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Regional Evacuation Area

Area de Reflgio Regional
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Heliport

Heliporto
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Tsunami Evacuation Building

Edificio de Reflgio de Tsunami
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Landslide Hazard Area

Area de risco de deslizamento de encosta
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Sediment Disaster Gaution Zone (Steep-slope Landslide)
Area de alerta sujeita a desastres de sedimentos
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Tsunami Evacuation Buildings - Buildings designated in advance as facilities to urgently evacuate to in the event of a tsunami caused
by a sudden earthquake, within expected tsunami risk areas. Evacuate up to the 3rd floor or higher.

Edificio de Refagio de Tsunami - edificios pré-determinados em dreas consideradas de risco de tsunami a serem usados
como local de refigio de emergéncia no caso de tsunamis causados por terremotos repentinos. Refugiar no 3° andar ou andar mais alto.
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